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　　 　 　日　/　月　/　年
A los Srs.Padres y/o tutores
                                              　豊橋市立＿＿＿＿＿＿小学校長
                         Director de la escuela primaria ＿＿＿＿＿＿＿＿
学校生活についてのアンケートのお願い
Pedido en relación a la “encuesta sobre la vida escolar”
皆様方におかれましては、いかがお過ごしでしょうか。日頃は、本校の教育活動にご理解とご協力をいただき、ありがとうございます。 さて、「学校生活アンケート」を全校一斉に行いたいと思います。アンケートおよび面接を実施し集約することで、担任および本校職員が児童の様子を理解し、問題に対して迅速な対応と解決に努めたいと考えています。さらに、子どもたちが明るく元気に学校生活を送られるように、前向きな手助けができればと考えています。それぞれのご家庭でお子さんと一緒にアンケートにお答えいただくことで、お子さんの今の気持ちを一緒に考える機会にしていただければ幸いです。お手数をおかけしますが、よろしくお願いいたします。
Agradecemos por la constante colaboración de los señores padres en las actividades educativas de la escuela.Realizaremos una encuesta general con el fin de poder comprender el estado en que se encuentra el alumno, encontrar una solución a los problemas que cada uno de ellos enfrenta y de esta manera ayudarlos a tener una vida escolar alegre y positiva. Pedimos que los alumnos respondan esta encuesta en casa en compañía de sus padres para que esta sea una oportunidad de conocer y pensar más a fondo sobre el sentimiento de sus hijos. Esperamos contar con su colaboración
記
１　学校生活についてのアンケートの実施方法について
　(1) 個々の児童に記名アンケートを実施します。お子さんとご一緒にお答えください。
　(2) 他の方の目に触れないように、配布した封筒に入れて学級担任にご提出ください。
　(3) ＿＿＿月＿＿＿日（＿＿）までにご提出ください。
1. Modo de responder la encuesta.
(1)Será distribuido la encuesta a cada alumno. Llenar la encuesta con el niño(a)
(2) Guardarlo en el sobre que fue distribuido para evitar que terceras personas tengan acceso y entregarlo al tutor de la clase.

(3) Devuelva la encuesta hasta el día　 日　/　月　 (　　曜日　　).
２　その他 
(1) お答えいただいたアンケートをもとに、児童全員と担任が面談を行います。(相談週間６月２８日～７月９日までに)
(2) 問題が見つかった場合には、保護者の方と面談する機会を設けるなどの対応をします。
(3) 全体にかかわることについては、必要があれば学年通信などでお知らせします。
(4) 個人のアンケートについては、外部に漏れないように細心の注意を払います。
(5) スクールカウンセラーとして廣瀬美穂先生が来校されています。保護者の方で相談を希望される方は、学校までご連絡ください。
(6) 相談室前に『こころの相談ポスト』があります。相談したいことがあれば予約カードに書いて入れて下さい。
ご理解とご協力をよろしくお願いいたします。
2 Otros
(1)En base a esta encuesta el tutor realizará una entrevista a todos los alumnos. (entre el＿日　/　月　 hasta el día＿日　/　月　 ) 
 (2)En el caso que encontremos algun tipo de problema, será reservada una entrevista con los padres o tutores del alumno.　
 (3)En el caso de ser algo que tenga relación con todos, avisaremos a través de los comunicados del salón.
 (4)Tomaremos el mayor cuidado posible para que asuntos confidenciales no pasen a terceras personas.
 (5)La sicóloga:      先生       está en nuestra escuela. Comunicarse con la escuela, en el caso que tengan algun tipo de consulta.
 (6)Fuera de la sala de consejería se encuentra la cajita :「KOKORO NO SOUDAN POSUTO」Si tiene alguna consulta escriba su problema en la tarjeta y colóquelo en esta cajita.
Esperamos contar con su colaboración y comprensión
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